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PF T EN FR DE NL ES PT sv NO FI DK RU ET LV
PF sulla [Product fiche surfa fiche Giber das__Inf over het 6n sobre la na ficha do_[Uppaifter | [Opplysninger pa [Tietoja Touke  [Toote etiketi teave linformacija markéjuma
S BEKO cheda del prodotto  [information, according to [du produit selon 65/2014 [Produkt-Datenblatt gema [productblad volgens fiicha del producto produto de acordo com tet iht. (EV) 65/2014 dukteti  [n3nenus B cootsetcTeMM ¢ |vastavalt 65/2014 Isaskana ar 65/2014
econdo 65/2014 l65/2014 14 5 lconforme a 65/2014  |norma 65/2014 let enligt 65/2014 l65/2014 Imukaisesti onhoid i 65/2014 l65/2014
™M HCA626408B S |Nome delfornitore _[Supplier's name Nom du fournisseur _[Name des Zulieferers _[Naam van de Nombre del proveedor [Nome do fornecedor _|Leverantdrens namn _[Navnet til [T mimi | navn  |[Ama [Tarnija nimi [Piegadataja
M del [Model i dumodele [ident-Daten des Modells _[identificatienummer van_|ldentificacion del model 30 do modelo [T ifikation mopenu _|Mudeli identifitseerimine [Modela identifikacija
AEC 90 kWh/a imodello et model Imallitunniste
AEC _[Consumo energetico _[Annual Efficiency [Consommation d'énergie [Jahrlicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energia _[Consumo anual de [Arig [Ariig Uk [Arligt energiforbrug [Fonosoe notpebnerive [Aastane energiatarve  |Gada efektivais
EEC C nnuale |Consumption nnuelle [Energieverbrauch lanual lenergia lenergiankulutus fonekTpoaHeprim atéring
EEC [Classe dieficienza _[Energy Efclency Class[Classe daffcahs g (Clase d efciencia [Classe de eficiéncia [Knacc owep 7 [Energiatohususe klass _|[Energoefektivitates
FDE 16,5 ner 6 lenergeti tica locpbexTusHocTn Ilase
’ FDE Emmenza [Fluid Dynamic Efficiency [Efficacité Eﬂc\em:la y effektivitet [ i [Skidruma dinamiska
uidodinamica feficiéntie frektivitet Ihystysuhde focbcbekTusHOCTS ftohusus fektivitate
FDEC D FDEC [Classe di efficienza _|Fluid Dynamic Efficiency [Classe d efficacité [Clase de eficiencia [Classe de eficiéncia _[Flodesdynamisk [Klasse for y [Knacc 7 i [Skidruma dinamiskas
uidodinamica [Class luidodynamique |efficiéntieklasse fuidodinamica ldinamica dos fluidos frektivitetsklass leffektivitet Ihyotysuhteen luokka _|effektivitetsklasse locbdbexTusHocTn hususe klass lefektivitates klase
LE 63 |uX/Watt LE  [Efficienza luminosa _[Lighting Efficiency [Efficacité lumineuse [Eficiencia luminosa [Eficiéncia de fluminagao [Belysningseffektvitet Ceetosan o ohusus
lefektivitate
LEC A LEC |[Classe di efficienza _|Lighting Efficiency Class [Classe d efficacité [Kiasse der L [Clase de eficiencia [Classe de eficiencia de | CBETOBOM tohususe Klass
luminosa lumineuse lm:sa luminacao lss Jsse lsse locbdbexTusHocTM lefektivitates klase
GFE 76 % GFE _[Efficienza di filtrazione [Grease Filtering Effcacité de aflration [Efizien der Fetfiter effilteringsefficiéntie _[Eficiencia de la filracion [Eficiéncia de fitragem de]Fettfilt [Fettfilt [Fedtilt Padeuarocrs Rasva filtreerimise [Tauku fifrgSanas
o [Efficiency lanti-grai lde grasa lgorduras lerotusaste lbnnbTp: Kupa ltohusus 4
GFEC [Classe di efficienza di_[Grease Filtering [Classe d efﬁcaclte de'a [Efizienziiasse der efiteringsefficentiekia [Clase de efciencia de Classe de eficiéncla de — [etfitreringsefiekiviels [Kiasse for Fedtilt Rasva Tauku mtresanas
GFEC C fitrazione antigrasso _|Efficiency Class, fltration anti-graisse _|Fettf lsse ftracion de grasa lfitragem de gorduras _|lass luokka  |klasse kburbTpaL Xipa ltohususe klass lefektivitates klase
N Qmin _|Flusso daria a velocita [Air flow at minimum _|Flux dair a la vitesse Luﬁstrom bei geringster o de aire a velocidad [Fluxo de ar na regulagdo|Lufficde vid [Luftgiennomstremming _(Imavirta [Luftstromsvaerdived  |[MurmmansHas ckopocts  [Ohuvool [Minimalais gaisa
Qmin 249 m3/h iminima lspeed iminimum B lsnelheid Iminima minima__|mini i ed laveste hastighet ini i Toka lplasmas atrums
Qmax _[Flusso d'aria a velocita [Air flow at maximum _ [Flux dair & la vitesse _|Luftstrom bei hochster _[Luchtstroom op [Flujo de aire a velocidad meo de ar na regulagao [Luftfiode vid [Luftgilennomstremming _(Imavirta [Luftstromsvaerdi ved  [MakcumanbHas ckopocts  [Ohuvool [Maksimalais gaisa
Qmax 537 m3/h sima lspeed imaximum & Imaximale snelheid Iméxima lde i lved hoyeste hastighet i i lplismas atrums
Qboost |Flusso d'aria a velocita [Air flow at boost speed |Flux d'air a la vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [Flujo de aire a velocidad [Fluxo de ar de [CuftfiBde vid intensiv T ing[imavirta Kii I ved CKOPOCTE (Ghuvool intensivsel _[Palielinats gaisa
Qboost _ m3/h intensiva intensive i lsnelheid intensiva idade intensa Ihastighet ed intensiv hastighet intensiv hastighed notoka kiirusel lplasmas atrums
SPEmin [Emissione di potenza _[Airbore acoustical A- _[Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emisidn de pofencia__Poténcia sonora [uburet akusSKe buller AKustsk A-veid [A-painotettu &aniteho _|Luftbaren, akustisk, A- Anpn (Ghukaudne akustiine A- [Gasa akustiskas A-
B lsonora A ponderata in fweighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde [actstica A emitida no_ [for A-viki via luft  [imassa lvaegtet lydeffektemission [uuHuMansHoii ckopocTu kaalutud helivoimsuse  [svértas skanas jaudas
SPEmin 55 dBA laria a velocita minima |[Emission at minimum  [/air a Ia vitesse minimum(in der Luft bei geringster ~ [lucht bij minimale lel aire a veloadaa lar na regulagao de uudeffekmslapp vid ed laveste hastighet ed notoka lemissioon lemisija minimalaja
lspeed 4 nelheid Iminima idade minima latruma
SPEmax 71 dBA SPEmax [Emissione di potenza _|Airborne acoustical A~ [Emission de puissance _|[Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia __[Poténcia sonora [utburet akustske buller [Akustisk Aveid [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A- akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
lsonora A ponderata in_ fweighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde [actstica A ponderada en[ponderada A emitida no- [for A-vikta lydeffektutslipp via luft ~ fimassa lvaegtet lydeffektemission [wakcumanHoi ckopocT o nelsimeuse Sutre skanas jaudas
laria a velocita massimalEmission at maximum ~ ['air a la vitesse in der Luft bei hochster  ucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulagao de \]udeﬁekmtslapp vid ed hoyeste hastighet [maksiminopeudella ed lB03yLHoro noToka lemissioon lemisija maksimalaja
SPEboost - dBA [speed maximum [Geblésestufe nelheid Iméxima [velocidade maxima [maximihastighet Imaksimumshastighed makslmumkumsel atruma
otenza [Airbome acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- E—gewogen [Emision de potencia__[Poténcia sonora [uftburet akusiskd buller |AKusTek A-veid [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A- akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
PO 04 Watt onora A ponderata in [weighted sound Power  fsonore pondérée A dans in de lacustica A ponderada en|ponderada A emitida no- [fér A-vikta llydeffektutslipp via luft ~ [imassa lvaegtet i 7 CKOpOCTH |kaa|umd he\lvo\msuse lsvértas skanas jaudas
A laria a velocita intensiva[Emission at boost speed [[air a la vitesse intensive fin der Luft bei fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade uudeffekmoslapp vid ed intensiv hastighet  [nopeudella \ved intensiv hastighed  [so3aywuHoro notoka misija inataja
Ps _ Watt intensivgeschwindigkeit _fsnelheid intensiva intensa intensiv hastighet iirusel atruma
PO [Consumo di corrente in|Power C: in de [Stromverbrauch in Off ik in de uit- [Consumo de energa en [Consumo de energia no |Effektforbrukning 1 [Effektforbruk i avslatt tavassa [Energiforbrug i slukket [Tl Toka B pexume|Toitetarve valjalulitatud [Enerdijas patering
Imodalita off loff mode ourant en mode off stand Imodo off Imodo de desativacao _[franlage lstand lpois pailta [tilstand lBbikn (off) reziimis izslégta rezima
PI Ps _[Consumo di corrente in|Power C in de tromverbrauch in ikinde [Consumo de energia en [Consumo de energia no |Effektforbrukning 1 [Effektforbruk i tavassa [Energiforbrug | I Toka B pexume Toitetarve ootereziimis _[Enerdijas patering
f 14 Imodalita standby tandby mode ourant en mode stand- Slandb stand-bystand Imodo standby [modo de espera istandby-lage (standby) loaidisanas rezima
by
4
Pl [Informazioni IAdditional Informations [Extra informatie Informacién Informagdes [Tilliggsuppgifter Ekstraopplysninger |Lisatietoja |Yderligere {fononHuTensHas Lisateave vastavalt [Papildus
EEI 82 laggiuntive information é i gemaR |volgens 66/2014 ladicional conforme |adicionais de acordofenligt 66/2014 liht. 66/2014 lasetuksen (EU) loplysninger i MHdopmauuna B 66/2014 linformacija
lsecondo 66/2014 |according to Iselon 66/2014 66/2014 la 66/2014 lcom a norma 66/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 |cooTBeTcTBUM C 66/2014 lsaskana ar 66/2014
Qbep 309 m3/h l66/2014 66/2014
F_[Coefficiente di [Time increase factor _[Coefficient [Koeffizient des [Tiidstoenamecogfiicient [Coeficiente de [Fator de aumento de |11 [T jan Ti ) [Laika palielinasana
Pbep 321 Pa incremento del tempo 0 ion dans le incremento del tiempo ~ [tempo lepenmeny raktors
emps
Qmax 537 m3/h EEI|Indice di efficienza __[Energy Efficiency Index [Indice defficacité gie-efficiéntie-index [Indice de eficiencia Indice de eficiencia i[E K SHepr ¥ [Energiatohususe indeks Energijas efektivitates
Whbe 167 w Qbep [Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at|Dbit d'air mesuré a son [Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op_[Caudal de aire medido |Débito de ar medido no_[Uppmatt luftfiodesvarde [Malt luftmengde ved [Mitattu fimavirta parhaan [Malt luftstrom 1 det Pacxon sosayxa, [M&5detud Ghu vooluhulk Izmerllals gaisa
P Inel punto di efficienza |best efficiency point  [meilleur point d'efficacité |der besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt |en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiénciafvid bas lpunktet for beste Ihyotysuhteen pisteessé [optimale driftspunkt  13mepeHbi & Touke lparima tohususe punktis [plasmas atru
wi 5 W imigliore emessen Imejor [HavGonbLweit Visefektivakaja punkta
Pbep |[Pressione delfaria  [Measured air pressure at|Pression de 'air [Luftdruck, am Punkt der _[Gemeten luchtdruk op__ [Presion de aire medido [Pressao de ar medida no|[Uppmatt luftiryck vid___[Malt Iuftirykk ved punktet [Mitattu imanpaine [Malt Tufttryk i det [lasnenue sosnyxa, [M&5detud ohurohk lizmeritais gaisa
Emiddle 377 lux Imisurata nel punto di  [best efficiency point  [mesurée & son meilleur ~[besten Effizienz Ihet beste-efficintiepunt en el punto de eficiencia |ponto de maior & for beste lpa o loptimale driftspunkt  [uamepeHHoe B TouKe lparima tohususe punktis [spiedien:
lefficienza migliore ppoint d'efficacité lgemessen Imejor pisteessa [HavGonbLweit Visefektivakaja punkta
d bhekTBHOCTH
Lwa 71 BA Qmax _[flusso daria massimo _[maximum air flow [Flux d'air maximum _|max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _ [fiujo de aire maximo _[D&bito de ar maximo __[Maximalt Iuftiiode Hoyeste [Suurin iimavirta. [Maksimal Iuftstrom 7 7 Shuvool maksimélé gaisa
lluftgiennomstremming InoToxk o
Whep _|Alimentazione elettrica [Measured electric power Electrique am Punkt _[Gemeten elekirisch [Aimentacion eléctrica  [Poténcia elétrica medida [Uppmatt elekirisk [Malt elekirisk [Mitattu sahkan oftoteho [Malt elektrisk Monava [Mobdetud elektri Izmerlla elekiriska
Imisurata nel punto di  input at best efficiency  mesurée a son meilleur ~[der hichsten Effizienz  Jopgenomen vermogen  |medida en el punto de  no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hystysuhteen i det optimale driftspunkt fnamepennas B Touke [vimsussisend parima  ffaudas ieeja
lefficienza migliore  fpoint ppoint d'efficacité essen lop het beste- leficiencia mejor leficiencia leffektivitetspunkt lpunktet for beste pisteessa [HanGonbwein [tohususe punktis Visefokivakaja purkta
lefficiéntiepunt irkningsgrad epexTBHOCTH
Wi [Potenza nominale del [Nominal power of the _[Puissance nominale du_[Nennleistung der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del _|Poténcia nominal do _ [Markefrekt for [Nominell effekt til arjestelman
istema di lighting system ysteme d'éclairage  [Beleuchtung Ihet Isistema de Isistema de Inominelle effekt i cuCTeMbl i Isistemas nominala
jauda
Emiddle media of [Eclairage moyendu _[Durchschnittiiche verlichting media del ilig belysring  [Giennomsnitig yssiyr telman [Cpenrist oceewientoots  |Valgustussiisteemi idgjais apgaismojuma
lsistema di he lighting system o [systéme sur la plaque des Isistema de iluminacion  [produzida pelo sistema  [over kokytan ysstyrke i cucTemsi Ha  [keskmine valgustugevus [sistémas
flluminazione sul piano [the cooking surface [Kochfelds Iveriichtingssysteem op  fen el plano de coccion  [de iluminagao na ber lpa [BapouHoit narenm uz
ottura Ihet kookopperviak lsuperficie de cozedura eittopinnalla jatavosanas virsmas
Lwa _|Lvello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance _[Schallleistungsstufe bei _[Geluidsvermogensnivea [Nivel de potencia [Nivel de poténcia sonora va vid ved Rani 0 ved poBeHb aBykovanyverin  |[Helvaimsuse tase Hkmas Jaudas fime;
onora allimpostazione|highest setting onore a son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acustica con el ajuste  |na regulagéo de Imaximiinstalining lhoyeste innstilling Inpu i korgeimal seadistusel
Imassima paramétrage maximum |velocidade maxima i luzstadijuma
[CONSIGLIPERTL —|ENERGY SAVING TIPS ICONSEILS POUR IRATSCHLAGE ZUR [TIPS VOOR [CONSEJOS PARA EL[CONSELHOS PARA _[RAD FOR RAD FOR ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL [PEKOMEHAALIAV IO ENERGIASAASTUNOU [PADOMI ENERGIJAS
RISPARMIO [1) When you start CONOMIE RUNG RING |AHORRO DE ENERGIA [POUPAR ENERGIA RIN UVOJA ENERGIBESPARELSE [3KOHOMUN NDED [TAUPISANAI
[ENERGETICO ooking, switch on the b ENEROIE I1) Zu Beginn des [1) Schakel de afzuigkap [1) Cuando se comienza [1)Ao comegar a 1) Starta koksflakten  [1) Start kjokkenviften pa [1) Kaynnisté liesituuletin [1) Teend emhastten ved (SHEPFOMOTPEBNIEHWSA (1) Toidu vaimistamise  [1) Kad Jas sakat

1) Quando si inizia a
cucinare, azionare la
appa a velocita
Iminima per controllare
I'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina
[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
lstrettamente
inecessario
I8) Aumentare la
elocita della cappa
lsolo quando richiesto
ldalla quantita di vapore
l4) Mantenere pulito il
ltro o pulit i filtri della
pa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e|
fantiodori

range hood at minimum
speed, to control
moisture and remove
lcooking odor
[2) Use boost speed only
hen is strictly
necessary
I3) Increase the range
Ihood speed only when
he amount of vapor
imakes it necessary
l4) Keep range hood filter
() clean to optimize
lgrease and odor
lefficiency .

1) Lorsque vous
ommencez a cuisiner,
lactivez la hotte a la
itesse minimum pour
lcontroler I'humidité et
[éliminer les odeurs de

) N'utiisez la vitesse
intensive lorsque cela
lest strictement
Inécessaire.
() Augmentez la vitesse
lde Ia hotte seulement
lorsque la quantit¢ de
apeur le requiert
) Veillez & ce que le ou
les filtres de la hotte
oient toujours propres,
lafin d'optimiser
efficacité ani-graisse et
lanti-odeur

[Kochvorgangs die Haube
lbei niedrigster
[Geblasestufe aktivieren,
ldamit die Feuchtigkeit
labgesaugt und
[Kochgeriiche beseitigt

n

[2) Die

lop de laagste snelheid in

janneer u met koken
bbegint om de
ochtigheidsgraad te
regelen en kookluchtjes
e verwijderen

[2) Gebruik de hoogste
fsnelheid alleen wanneer
ldit beslist is

Inur dann benutzen, wenn
Isich viel Dampf entwickelt
13) Die Geschwindigkeit
der Haube nur bei
[vermehrter
ampfemwuckmng
lerhher
4) Den "oder die leter der
[Haube sauber
damit die Fett-
Geruchshlterung opwmen

) Verhoog de snelheid
an de afzuigkap alleen
anneer de hoeveelheid

ldamp dit vereist

4) Houd het filter/de
iters van de afzuigkap

lschoon om de

|vetfilterings- en

la’cocinar, accionar la
lcampana a la velocidad
Iminima para controlar la
lhumedad y eliminar los
lolores de cocina

[2) Utilizar Ia velocidad
intensiva solo cuando
[sea

lcozinhar, ligue o Imed min. hastigheten

laveste hastighet nar du

nar

1) B Hauane rotoekw

2)Utilize a velocidade  [2) Anviind den intensiva
endast na

lhastighet nar det er helt

intensa apenas quando
a (et ar absolut

Inecesario
13) Aumentar la velocidad
lde la campana solo
lcuando lo requiera la
lcantidad de vapor

l4) Mantener limpio el
itro o los filtros de la
lcampana para optimizar
la eficiencia antigrasa y

foptimaliseren

a
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
Ivapor produzido o
justificar

l4)Conserve ofs) fitro(s)
ldo exaustor sempre
limpos, para otimizar a
leficiéncia de retengao de
lgorduras e de cheiros.

13) Oka koksflaktens

Ihastighet endast nar
torre mangder anga
lkraver detta

14) Se till att koksflaktens
ilter &r rent/rena for att
ptimera fett- och

lluktfiltrens effektivitet.

13) @k kun kjokkenviftens
Inastighet ved stor
ldampmengde.

l4) Hold kiokkenviftens
iter rent/rene for en
leffektiv fierning av fett og
[matos.

) kayts suurta nopeutta
ain kun se on
lvalttamatonta
13) Lisaa liesitulettimen
Inopeutta vain kun hyryn|

Gard sita vaatii

) Pidé liesituulettimen
lsuodatin tai suodattimet
lpuhtaina rasvan
lsuodatustehon ja hajun
Ipoiston optimoimiseksi

Imados.
[2) Anvend kun intensiv
Ihastighed, nar det er
Ihojst nedvendigt.

o) Forag kun

i CKOPOCTY ANst
[KOHTPOMS YPOBHS BNAXHOCTI

lexaustor na Inar du bérjar Istarter for & ldu begynder lBkrIo4WTe BLITAKKY Ha
Iminima, para controlar a [for att . Saledes

humidade e eliminar os och fierne matosen. ja hajun poistamiseksi  |kan du kontrollere

lcheiros da cozinha Imatos. [2) Bruk kun intensiv  keiti fugthalten og fierne I yaaneus ua kyxim

alustamisel lilitage
liidikumm &huniiskuse
kontrolli all hoidmiseks ja
ftoiduishnade
leemaldamiseks

lediena gatavosanu,
feslegt minimalo tvaiku
Inostcaja atrumu, lai
Ikontroletu mitrumu un
laizvaktu adiena

jganaxos sisse aromatu.
R) 2) Kasutage ) Izmantot

opocrs paborutaermmk, - irust anult i, ki see [paaugstinatu atrumu
fronkko koraa ato on rangelt vajalik kai tad, j

Ihastighed,
dampmasngden krzzver

t
l4) Hold emhaettens fedt-
log lugtfiltre rene for at

loptimere deres funktion.

13) MoBbiwaitTe ckopocTs
[PaGoThI BLITSXKY, TONbKO
lkoraa oToro Tpe6yet
Hanuuve 6onblworo
[konuuecTea napa

{4) Noanepxwsaiire dunstp /
kbunbTpeI BT B YMCTOM
jcocTosiHWM Ans
fonmumansHoro ypanemus
PkMpa U 3anaxos OT roToBKM.

Inoteikti nep\eclesams
3) Palielinat tvaiku
nosuceja atrum tei
tad, ja
nepnemesams tvaiku
ldaudzuma
l4) Uzturat uru( us)
vaiku nosticéja
fru(-uS).la optimizéty
auku un aromatu
Ineitralizésanas
lefektivitati

3)

pliidikummi Kiirust ainult
Siis, kui auru hulk
Imutidab selle vajalikuks
14) Hoidke pliidikummi
fter/flrid rasva ja [6hna
leemaldamise tohususe
optimeerimiseks

ormE d\ HfEllmEnlu
EN/IEC
EN/IEC 60704 213
[EN 50564

Normal\ve lEferencES
EN/IEC

EN/IEC 60704 213
[EN 50564

INormes de référence :
[EN/IEC 61591

EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Referenznormen
N/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Referentienormen
/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

INormas de referencia:
ENIIEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

efer
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[Normas de

ICEI EN 61591

ICEI EN 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Viitenormit:
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
EN 50564

EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591

ivas atsauces:
[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13 [EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564 [EN 50564
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PF [Gaminio mikrokortelés —[Skeda tak Taghr tal- A 6572014 o karte 4cie na liste informati de pe fisa na karcie na kartici o I ieg oV [Oriin fisi bilgisi, xaprara o [Bileog Tairge
nformacija pagal Prodott s! kapesolatos informaciak lvyrobku v souladu s yrobku podla 65/2014 [produsului conform cu  [produktu wedtug proizvoda prema lpodatkovnem listu frhakéTa Tou TrpoiévTog  [65/2014' gore la npoaykTa, cbrnacko  [npouasoay, npema
S BEKO l65/20 Inormou 65/2014 Inorma 65/2014 165/2014 65/2014 lzdelka v skladu s [Baoel 6512014 l65/2014 14
l65/2014
M HCA62640B S [Tiek&jo pavadinimas __|isem il-fornitur A szallits neve [Jméno dodavatele [Meno dodavatela [Numele furnizorului___|Nazwa dostawcy [Naziv dobavi; ime dobavitelja [Ovoud Tou popnBeuTh_[Tedariki adi [Vive a gocTasunk [Haave aobasmata Ainm an tsolathrar
M [Modelio identifikacija _[Identifikatur tal-mudell _|A készilek tipusszama dentifikace modelu _[ldentifikacia modelu _[indicativ model dentyfikacja modelu _[ldentifikacijski podaci _[ldentifikacija modela [Kwoikdg 10U poviéhou |Model Tanimi MaenmudukaLia na [Osnaka monena [Aitheantir an mhania
modela Imonena
AEC 90 kwh/a AEC _|Metinis energijos i-konsum annwali tal- _[Eves aramfogyasztas [Rogni energeticka [Rogna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energii [Godisnja potrosnja [Letna poraba energije [Emoia kaTavaAwon ik Enerji TUkelimi | OAVLINA KOHCyMaUwA Ha [T 0AMWILa NOTPOWHa _ [I9G Fuinnimh in aghaidh na
EEC C uvartojimas nerdiia lspotfeba lenergiie levépyeiac leneprus lenexrpyune enepruje  [Bliana
EEC _[Energijos efekiyvumo _ [IKlassi tal-efficjenza fida [Trieda energeticke]  [Clasa de eficienta [Kia Razred Razred [Khéon [Enerji Verimiilik Sinifi_[Knac Ha exepriita [Knaca enepretcke [Aicme Effeachtuiachta
klasé nergetika cinnosti liinnosti nergetica uginkovitosti Jucinkovitosti lamoB00nc lecexrverocT lechukactocTn uinnimh
FDE 16,5 FDE _[Skysdio dinaminis C-efficienza Fluidni Fi g UG pretogne [Sivi Dinamik Etkinik _[EcexTvieHocT ra [EcbkacocT Anramike. [Efeachtilacht Dinmice
fektyvumas fuwidodinamika ucinnost lacinnost uginkovitost ldinamike l_noaccn |nuHamukata Ha dnynsa [dnyuna [Sreabhain
FDEC D FDEC _[Skysio dinaminio -Klassi tal-efficienza _ [Aramiasdinamikai [TFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] Razred cke [Razred ué [Khéon [Enerji Verimiilik Sinifi_|Knac Ha ecbekTMBHOCT Ha |[Knaca edpvikacHocT [AiCme Eifeachtilachta
asé ji besorolas icinnosti liinnosti ¢ lpretocne dinamike lamoBoong Ha dnywna dnynna [Dinimice Sreabhain
LE 63 lux/Watt LE  [ApSvietimo efektyvumas [L-efficjenza tat-Tiawil _|Vilagitasi hatekonysag Svatelna ginnost [Svetelna aginnost lﬁciengé Tuminoasa /ydajnosC Swietina _[Uginkovitost rasviete _[Svetilna uginkovitost _[@wrevn amddoon [Aydinlatma Verimiiligi _[EbekTusHOCT Ha Sofars
locseTrberba
LEC A LEC _[Apsvietimo efektyvumo [IKlassi talEfficlenza _ |Vilagitasi hatdkonysagi [TFida svtelné Gcinnosti [Trieda svetelne] Tos8 0o oficient [Kiasa wydajnosci [Razred uinkovitosti [Razred svetine [KAaon purenc [Aydinfatma Verimiiik _[Knac Ha eeKTvBHOCT Ha [Knaca eukaciocTn  [Aicme
klas¢ dwil esorolas Gcinnosti lumino: [swietinej rasviete lucinkovitosti lamédoang ISinifi caeTABate locseTrbetba [Solais
GFE 76 % GFE __|Riebaly filtravimo -Efficienza tal- [Zsirszirési hatékonysag [Uginnost protitukové _[Uginnost filtrovania tuku Erc.en;a de Tiltrare JnoSé filtrac)i UG filriranja | 16500 ag Filtresi Vermiiigi _|EeKTUBHOCT Ha [EcbmkacocT [Efeachtaracht um Scagadn
lefektyvumas Filtrazzjoni tal-Grassijiet [fitrace ntigrasimi tuszczu protiv masnoce rotimascobne fltracije _[pikrpapiouarog Aitroug MNTpUpaHe Ha MasHuHy_[bunTpuparsa mactn __[Gréisce
GFEC Cc GFEC |[Riebaly filravimo Klassi tal-Efficienza tal- |Zsirszirési hatékonysagi [TFida Geinnosti [Trieda Gginnosti lasa de eficienta [Klasa wydajnosé filtracji |Razred uci Razred ¢ ko emeboon; ag Fillresi Verimiiligi _[Knac Ha ecbeKTvBHoCT Ha [Knaca edpukacHocTu  [Aiome Effeachidlachta um
klase joni tal lbesorolas protitukové filtrace itrovania tuku pentru filtrarea tuszezu filtriranja protiv cobne filtracije: Aimoug  [Smnifi Ha MasHNHN mactn  [Scagadh Gréisce
B 249 3 h intigrasimi
min__[Oro srautas minimaliu__[I-Fluss tal-Arja Minimu__[Légaramias minimalis riitok vzduchu pri rietok vzduchu pri ux de aer Ia viteza rzeplyw powietrza przy [Protok zraka na racni pretok o GEpa OTNV EAAXIOTN [Minimum hizda hava  [Bb3ayLIeH noToK npyt poToK Basayxa npu _[Aershreabhadh losta le
Qmin m3/ o aliu[I-Fiuss tal-Arja M [Cégaramias minimair [Pritok vzauchu pri [Prietok vzduch [Flux de aer Ta vit P [Protok zrak Z K IPor o G Minimum hizda B i Rerehregpnadn st
lareiciu /aqt uzu normali ffordulatszamon minimalni rychlosti iminimalnej rychlosti  minima lpredkosci ini j brzini hitrostjo fraxotnra lakisi ckopocT j Gpantn  [onat
Qmax 537 m3/h bana
Qmax__[Oro srautas maksimaliu_[I-FIuss tal-Arja Massimu [_égaramias maximalis [Prtok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la vitezd __[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zracni pretok z najvedjo |Por, aépa o péyiot  [Maximum hizda hava _ [BuaAyluen noTok nput _ [[1poToK BasAyxa npit__ [Aershreabhadn Uasta le
b t 3/h loreiciu /aqt uzu normali rychlosti jrychlosti  |maxim: lpredkosci maksymalnej |maksimalnoj brzini lhitrostjo fraxomnra lakisi KxopocT panku  [gnathisaid
00s - m paga
. d Qboost [Oro srautas esant PSS TEAa T modalia L égaramias intenziv [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zragni pretok pri [Po aépal v Eviovn |Vogun hizd hava akis! [BLSAYLLGH MoToK ipn [TpoToK sasayxa rpw Aershreabhadh ag an
SPEmin 55 BA ldidéjanciam greiciui  [TEAGHS @ 9@ fiordulatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rychlosti intensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti fraxoTnT cuneHa ckopocT Inojasakoj Gpauk pana  [diansocrd/an socrd
SPEmax 71 dBA SPEmIn [Garsinio siégio ygis ore |L-Emssiorilel Akustc] [Lavegaben mert & [Emise pramémeho Vzduchom Sireny FEmisi do pulero sonord [Emicja d2wigku przy —[Emisfa 2vuine snage A-[Raven emisie hrupa A, [EXTopTT oTa@piouévne IWnimum hizda [A-npeternena sayxosa  |[lonaepvcana chara _[Astd Cumhachia Fuaime A-
ant minimaliam ippezati ghall- asszint minimalis ického vykonu A [akusticky tlak A merany [A ponderata la aer cu  predk u zraku na pri [nxnTikAg 1ox0og A oTov |havadaki akustik A~ [MOWHOCT Npw U3XBBPNAHe sBYKa emuToBaHor kpo3 [ualaithe ar an luas iosta
reiciui IAfil-velocita minima  [fordulatszamon ldo vzduchu pfi 0 vzduchu pri iteza minima Iminimalnoj brzini haiman;s! nirost laépa oTnv eAdxiomn Girlikli ses Giici le aTMoccpepara npu [Ba3nyx npu MuHMMankoj
SPEboost - dBA minimain{ rychlosti j rychlosti hoxomra i pocT l6pauim
SPEmax [Garsino slégi lygis ore |L-Emissioniet Akusfi, LevegBben mért A [Emise pramémého zduchom Sireny [Emisii de putere sonoré [Emisja diwigku przy _”[Emisiia zvuéne snage A-[Raven emisie hrupa A, [Exmour ota@piouévnc |Maximum hizda [A-npeternena ssykosa  |[lonaepvicana chara _[Astd Cumhachta Fuaime A-
PO 04 Watt nt maksimaliam  [ippezati ghall-frek int maximalis i vykonu A fakusticky tlak Amerany (A pondorata a cer cu - redk irane u zraku na upri [nxnTIKAG loxUog A oTov’ |havadaki akustik A~ [MOLIHOCT npy usxBbpRAHe sByka emmToBarHor kpos [ualaithe ar an luas uasta
2 reici Afil-velocita massima  [fordulatszamon ldo vzduchu pfi 0 vzducl iteza maxima Imaksimalnoj brzini e hirosti fpa ot iyioin Gkl ses Giici le aTMoccbepara npu lBaanyx npu
P W maximaini rychlosti max\mame| rvch\osﬂ [raxuT! [MakcumanHa ckopocT makcumantoj 6pantn
S - att [SPEboost[Garsinio slégio lygis ore |L- Emissionife! Akusici, [LevegGben mér A [Emise prumerneho zduchom Sireny [Emisii de putere sonord [Emisja diwieku przy — [Emisifa zvucne snage A-[Raven emisje hrupa A, EKnopnn G1aBpIopEvNG [Yogun hizda havadaki [A-npeTernena seykoa _[lowaepvicara cHara __[Asts Cumhachia Fuaime A-
lesant didéjanciam ippezati ghall-f sszint intenziv kustiky tiak A merany |& ponderatz Ja aer cu  preckosel u zraku na Zrakupr XTI loyGoc A ooV falusti A-agirikir ses MOLKOGT A WIXBLPAAHERBYI@ GMITORBKHOT PO jualaithe ar an dianluas no
Pl lgreiciui A il velomla intensiva  ffordulatszamon ldo vzduchu pr. .menzwm 0 vzduchu iteza intensiva intenzivnoj brzini intenzivni nitrost laépa oy évre lGicti Emisyon ls armocchepata npu lBasayx npu nojauaroj (21 luas teisithe
rychlosti lintenzivnej rychlosu [raxoTnTa cuneHa ckopocT [pantmn
f 14 PO [Energijos i-konsum tal-energia fil- off (ki) [Spotfeba proudu pri _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie |[PotroSnja elektricne  [Poraba toka v natinu__[KaravaAwon peupatog [Kapall modda Gug, [KorcywmaLs Ha enepryis 8| ToTpoLUa enexTpure [IG1G cumhachia agus & sa
4 prlelalsul esant modalita Mitfi lizemmédban rezimu off rezime vypnutia Imodul oprit [wytaczonym lenergije u nacinu "off"  [izklopa lom Aerroupyia off [Tiiketimi lerepruje y nckrby [mhod michta
jun
EEI 82 Ps Energuos ii-konsum tal-energija fil- fandby [Spotfeba proudu pri _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie |Potrosnja elektricne  [Poraba toka v nacinu __[KaTavaAwon pedpatog [Bekleme modunda giig [KoHCyMalivsi Ha eHeprita B[ 1oTpoLU-a enekTpyudHe [[did cumhachta agus & sa
pprietaisui dirbant Imodalita Stennija (Keszemet) Gzemmédban rezimu standby lpohotovostnom rezime [modul standby lgotowosci lenergile u nacinu Istanja pripravijenosti  Jom Aermoupyia avapoviig fiketimi lpexvin Ha roToBHOCT lerepruje y crarby [mhod fuireachais
Qbep 309 m3/h budejimo rezimu ['standby" InpunpasrocT
Pl Papildoma Informazzjoni [Tovabbi il aciok a Doplii Informatii iInformacje Dodatne informacije[Dodatne informacije [EmiAéov 66/2014’e gore ilave [lonbnHuTenHa {QonatHe Faisnéis Bhreise de
Pbep 321 Pa informacija pagal  [Addizzjonali skont [66/2014 szerint informace v souladufinformacie podla  |suplimentare dodatkowe wedtug |prema 66/2014 skladu s 66/2014 [rAnpogopicg Bdoer |bilgi réir Uimh. 66/2014
[66/2014 INru 66/2014 Is normou 66/2014  [66/2014 iconform cu norma (66/2014 66/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
Qmax 537 m3/h 66/2014
F|Laiko padidéjimo [Fattur ta’ zieda fi-hin___[|dondvelési egyutthato [Koeficient naristu v |Faktor zvySenia Gasu__ [Coeficient de crestere a [Wspolczynnik wzrostu w [Koeficient povecanja _ [Koeficient podaljsanja Zuvrt)\ic'mg aGEnong  [Stre artis faktord [Koecpuuvien Ha [®akTop [Fachtéir méadaithe ama
Whbep 167 w aktorius lcase impului lczasie bremena lcasa 10U Xp6VO a BpemeTo h
EEl[Energijos efektyvumo _|L-Indici ta-Efficienza _[Energiahatékonysagi mutato _|Ukazatel energetické _[Index energeticke] indice de eficienta skaznik indeks indeks Ammg [Enerji Verimiilik Indeksi |iHaekc Ha enepruiina _|/iaeKc enepreTcke [Innéacs Effeachtdlachta
wi 6 w indeksas 4 Gcinnosti lGinnosti q & 6500 lecexrysHocT " [Fuinnimh
Qbep |15 oro srauto_|Ir-rata tal-fluss tal-arja_|A legjobb hatékonysag mellett [Pratok vzduchu mareny [Prietok vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza _[Dotok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen [[1apoxi Gépd perpnpiévn [En verimii noktada ameper ‘aersreafa tomhaiste
Emiddle 377 lux antykis esant Imkejla fil-punt tal- Imért Iéghozam lv bods nejvy: bode najlep: punctul de eficientd  mierzony w punkcie o [mjestu najbolie lori tocki najvecje foto. ONiclo KaAGTEpC Imiis hava akis ~ [B ToukaTa Ha Hait-BUCOKa |y TauKN Hajsehe fag an bpointe éifeachtula is
ldidziausiam efektyvumo [efficjenza massima lisinnosti lucinnosti ptima j j wydajnosci  [uci rani lecbexTyeHocT lechukactocTn earr
Skui
Lwa 71 dBA Pbep [Smatuoto oro siégis __[I-pressjon tal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu méfeny v_[Tlak vzduchu merany v_|Presiune de aer [Ciénienie powietrza  [Tlak zraka izmjeren na _[Zracni tlak, izmerjen pri_|[lion aépa petpnuévn  [En verimii noktada [Mamepero sbanywHo  [MepeHi npuTiicak [Réta aerbhrd tomhaiste ag
lesant didziausiam imkejla fil-punt tal- Imért Iégnyomés lboda nejvy$si Gcinnosti [oode najlepsej Gcinnosti [masurata in punctul de mierzone w punkcie o [mjestu najbolie ocki najvetje loTo onueio kaAGtepng  [lgiilmiis hava basinci  |Hansirane B Toukata Ha  [sasayxa y Tauki fan bpointe éifeachtila is
lefektyvumo taskui lefficienza massima leficienta optima Inajlepszej wydajnosci__|ucinkovitosti |iinkovitosts lamosoong lHaii-BucoKa ecekTueHOCT |Hajsehe echukactoctn _[€arr
Qmax__|Maksimalus oro srautas [I-luss massimu tal-arja i pratok ok vzduchu [flux de aer maxim [Maksymalny przeplyw _[maksimalni protok zraka [najvecji zracni pretok  [EyioT por aépa [Maximum akis hizi npoTok Uasta
lvzduchu owietrza [noToxk lpasnyxa
Whep _[lSmatuota elektros galia [I-kontribut tal-energija _[A legjobb mellett trické napajeni ___|Elektricky pnkon merany[Alimentare electrica __ [Zasilanie elekiryczne [Elektricno napajanje  [Elektricno napajanje,  [HAEKTpIK Tp0@0500Td erimii noktada Miameperia enekrpuiecka |Mepera ynasna fonchur cumhachta leictrt
lesant didziausiam leletirka mkefjel fipunt mért slokiromos betapiaras ené v bodé nejvy: bode najeps Imasurata in punctul de ~[mierzone w punkcie o fizmjereno na mjestu  fizmerjeno pri tocki lueTpnpévn aTo onueio Imiis elektrik gl [MowWHOCT B ToukaTa Ha  [enekTpuda charay  [lomhaiste ag an bpointe
ui I-effic assima uginnosti l&innost leficienta optima i [najbolje Inajvecje lkaAUTepNG amédoong  [girisi [Hal1-B1COKa eheKTUBHOCT [raukm Na]sehe ifeachtilachta is fearr
Wi |[Nominali apsvietimo _[l-qawwa nominali tas- _|A vilagitasi rendszer névieges |Ji ity vykon [Putere nominala a picc znamicnowa [Nominalna snaga [Nazivna mog sistema _ [OvopaoTik 10XGg Tou sisteminin MOLHOCT Ha ara [Cumhacht ammniai an
istemos galia istema tat-tidwil itmé Isystému osvétleni ystému osvetlenia istemului de iluminat  fsyst lsustava rasviete i QuTIGHoG  [nominal giicd cucTema  [cucTema oceeTrbersa - [chorais soisithe
obwiclleniowego
Emiddle [Vidutinis virykiés [Fuminazzjoni medja A viiagitast rendszer [Primémé osvatlent & osvetlenie  [luminare medie a [Srednie 0s jec osvelllev  [MEOOS QwTIONGS 10U [Pisirme alaninda [Cpenro oceerssare va _[pocedna jauna [Meansoiisia an chorais
lpavir iaus ap’ivietimas tat-tidwil fug fa afozolapon [systému osvétleni varné [systému osveﬂema na [sistemului de iluminat pe|systemu na powierzchni [sustava rasvjete na Isistema osvetlitve na WIIoHOU sisteminin cucTema  foceeTrbetba Ha rpejHoj - [SOilsithe ar an dromchla
i ap! vietimo sistemos  fil-wic¢ ghat-tisjir p amej dos plita lgotowania povrsini za kuhanje  [kuhalni povrgini lomv emoaveia eotiov  [ortalama Ta3a
roTeete
Lwa _[Garso galios lygis esant | fiet Akusti maximalis _|Hladina akustického __|Hladina akustického _ [Nivel de putere sonora [Poziom dzwigku przy _[Razina zvucne snage nalRaven hrupa pri najvisji [21a8pn nxnTikfc 10x00g [En ylksek ayarda ses [HuBO Ha ssykosa [Fiv80 a8yure crare npu [Asts Cumhachia Fuaime A-

laukciausiam
nustatymui
ENERGIJOS
[TAUPYMO PATARIMAI
1) Kai jungiate virykle,
junkite trauktuva
iminimaliu greiciu, kad
lsumazéty drégme ir
baty pasalintas kvapas
erdant arba kepant

maista,
[2) Naudokite greitio
pagreitinima tik tais
latvejais, jei yra tikrai
reikalinga.

I3) Padidinkite traukuvo
lgreit; tik tuomet, kai dél
pary kiekio ta yra

4) atktovo fitras i
uri bati Svarus (-Gs),
riebalai ir kvapai baty

ippezati ghall-frekwenza
|A fil-velocita massima
UGGERIMENTI GHAL
UZU KORRETT
ISABIEX JITNAQOAS L-
IMPATT AMBJENTALI
1) Ixghel l-estrattur fug
elocita minima meta
ibda ssajjar u hall
Imixghul ghal ftit minuti
ara li jkun lest it-tisjir.
[2) Zid il-velocita biss
[Fkaz ta” ammont kbir ta’
lduhh:
lvelocitajiet) intensiva(i)
Feitwazjonliet estromi,
13) Ibdel il-fltru(i tal-
aham meta mehtieg
biex tikseb |-ahjar
ficjenza i tnaqgls tal-

kadlirwe;

l4) i i filtrui) tal-

beallitasnal

lvykonu pfi maximalnim
nastaveni

ykonu pri maximainom
nastaven

la setare maxima

lustawieniu

Imaksimalnoj postavci

Inastavitvi

[ENERGIATAKAREKOSSAGI
[TANACSOK

1) A f6zés megkezdésekor a
legkisebb sebességfokozaton
kepcsola be a pérasiszivat a

RADY PRO
ENERGETICKOU
ISPORI

1) Kdyz zatinate vafit,
Ispustte digestor s

Inedvességtartalo minimaini rychlosti, aby
Iszabalyozasa és a konyha\ lyia pod kontrolou
Isz

I2) Inter

QDPORUCANIA NA
IUSPORU ENERGIE
Ked zatinate vari,
laktivujte odsavac par pri
Iminimaine] rychlosti, &im!
lsa umozni odsévanie
Ihkosti a eliminacia
pachov z kuchyne

(oak nagyon indokor esetben
lalkalmazzon

[3) A péraelszivo sebességét
lcsak akkor ndvelje, ha ez
indokolt a nyiség miatt
I4) Az optimalis zsirszirési és
Iszagmentesitési hatékonysag
lérdekében tartsa tisztan a
Iszrét vagy szlirdket

[2) Intenzivni rychlost

2) ivnu rychlost
pouzivajte, iba ked je to

pouize tehdy,
estlize je to opravdu
nezbytné
3) Rychlost d\gestufe
[zvyste pouze teh
jestlize to vyzaduje
[mnozstvi vyparu
l4) Udrzujte filtr/fitry
ldigestore Cisty/é, aby
byia optimalizovna

8) Rychlost odsavaca
par zvyste, iba ked'si t
e Mnozstvo par

l4) Fiter alebo filtre
dsévata par
ludrziavajte Cisté, aby sa
loptimalizovala ich
lucinnost pri zachytavani
uku a pachov

RECOMANDARI
PENTRU REDUCEREA
ICONSUMULUI DE
ENERGIE
1) Cand incepeti sa
loatiti, porniti hota la
iteza minimé pentru a
[controla umiditatea si
lpentru a elimina
imirosurile din bucatarie
[2) Utilizati viteza
intensiva doar atunci
and este neaparat
Inecesar
B) Mérm viteza hotei
ldoar atunci cand
fanttatea de abur
ne acest lucru

4) Pas(rau filtrul sau
itrele hotei curate

ZALECENIA
[DOTYCZA
oszczsnuosa

1 ) Po rozpoczecnu
lgotowania, uruchomi¢
lokap z predkoscia
Iminimaina tak, aby

lusuwac zapachy

2) Perkoscl mtensywne
¢ tylko

syituatiach wylatiowych

13) Zwigkszac predkosé

lokapu, tylko wowczas,

[SAVIETI ZA
ENERGETSKU
USTED

1) Kad se zapotne s
kuhanjem, ukljucite
Inapu na minimalnu
brzinu za kontrolu viaga
i uklanjanje mirisa od

ifkuhanja

2) Koristite intenzivnu
rzinu samo kad je
nuzno

3) Povecaite brzinu
Inape samo kad to
fahtjeva kolicina pare

[PRIPOROCILA ZA
IVARCEVANJE ZE
ENERGIJO
1) Ob zacetku kuhanja
klopite napo pri
Inajmanjsi hitrosti, da
llahko nadzirate viago in
lodstranite kuhinjske

/Ol
[2) Intenzivno hitrost
uporabne samo takrat,
© je to nujno potrebno.
[3) Povisajte hitrost nape
lsamo pri vedji kolicini
re.

Imorajo biti vedno Gisti za

ldy wymaga tego ilos¢ [4) Odrzavajte Cistim  [4) Filter oz. filtri nape
lpary filtar i fitre nape za
I4) Aby zachowac loptimiziranje Injihovo vegjo

Ci rotiv S¢

lusuwania NusZcZu oraz

masnoce i protiv mirisa.

luinkovitost in

lHajmwo] spearocTi

lualaithe ar an luas uasta

[CABETW 3A WUTEAKY 1

fine Kougivag
leviovn Taxurma

unupuwmo

leAdixioTn TaXUTT yia va
leAéyEeTe TV uypacia kai

o EEaAEIETE TIG 0OpéG
[2) Xpnatorioeire v

lorav eivar amoAuTwg

kontrol icin minimum

Ihizda daviumbaz
alistinn ve yemek

okularini ortadan

lkaldirin.

2) Yogun hizi yalnizca

kesinlikle gereki oldugu

lzaman kullanin.

Sadece buhar

Hévo

13) Augavere mv T

patopa, 3a
lHamanute BnaxHoctra
lna npemaxwete

or roTeere.
[2) Manonssaiite
lvounenara cropocr camo
lorato e ocobero

lotn péyioTn pudjuion ict seviyesi IMOLLHOCT NpW Hali-BUCOKa
[EYMBOYAEE A THN |[ENERJIDEN CEBETV 3A
[EEOIKONOMHZEH [TASARRUF . IMKOHOMUSA HA [EHEPTUJE
[ENEPIEIAZ IKONUSUNDAKI [EHEPTUA 1) Kan nounete aa
[1)Otav apyigere o [TAVSIYELER 1) Koraro sanougare pa ~ fkysare, yibyuute
uayeipepa, avapere Tov |1) Pisimeye roteue, BrioveTe lacnuparop y

oy nem

6paunn aa
lovcre perynucanut
lBnaxHOCT W yKnOHMA

[2) Mojavany Gpauny
lpana kopucTuTe camo
lkaa je Gaw HeonxoaHo.

moa6ma anp
) KabupiCert 10
I 70 gikTpa TOU

ou
v UTGpxet eyéAn

kadav daviumbaz hizini

o giktpo i) vag ve koku nleme

[roea e
Inopaau konmuecToTo

Inapa
k) Nonabpxaiire

lHeo6xoaUmo.
) Mosuwete copocTta  (3) Bpanky pana
lwa acnvpatopa, korato

nosehajre
lcamo kapa je To
[Heonxoawo aGor
lonuuuke ucnaperoa
4) Onpxasajte

i arttirmak igin

lbune

IMOLTAI LE HAGHAIDH
ISAID CHEART D'FHONN
|AN TIONCHAR AR AN
IGCOMHSHAOL A
LAGHDU:
1) Cas AIR an cochall ar an
Jas fosta nuair a thossidh
i ag cécaireacht agus
fomnigh ag ith ¢ arfeach
lctpla néiméad nuair a

lbheidh an chcaireacht
ldéanta. 2) Na méadaigh an
lluas ach amhain i geas cuid
Imhor deataigh agus gaile a
lbheith ann agus na huséid
fan Iuas n na luasanna
reisithe ach amhain i
lgcasanna tromehtiseacha.
) Cuir scagaire no scagairi

ualaigh nua ann nuair is ga|
fonas go mbeidh dea-
féifeachtilacht aige i gconai
Imaidir le laghd bolaidh.

Gl

lsalinami efektyviai lgrassijiet meta mehtieg lpentru a optimiza okapu vonjav. yia pia itresi veya paTopa uucTy, 3a 4a |na bvcTe on lan an scagaire nd na
Ibiex tikseb I-ahjar prouzapachova leficienta antigrasimi si ~ [filtry musza byc czyste. fmo amodomkn itrelerini temiz tutun. acTi u cagali gréisce nuai s g4
fefficjenza tal-filtru tal- Ucinnost. fanitmirosuri laroppéenon Tou Airoug fecbektusrocTTa no Mupuca. flonas go mbeidh
lgrassijiet. [kar eEaAEIPN TwV OOHGV. Ha gczgal’e rgiace afeachiai

I MupusmuTe.

Normalyvlnes [Standards ta Refer Ta J Eni normy: Ené normy: _ |Norme de refennta [Zgodnosé z normami: |Referentne norme: eni MpotuTa [Uyulmasr gerekli Ha Tagartha:

puorod ENJIEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 615 [EN/IEC 61501 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 ypen6a:  [EN/IEC 61591 ENJIEC 61591
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